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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

1. Country: / Pays : Canada

This public document / Le présent acte public
2. has been signed by / a été signé par e e
3. acting in the capacity of / agissant en Notary Public

qualite de

4 bears the seal / stamp of / estrevetuau  Notary Public
sceau / timbre de

Certified
Attesté
5. at/a Toronto, Ontario 6. the /le 2025-07-23
7. by / par
8. N°/ sous n®
9. Seal / stamp / Sceau/ timbre : 10. Signature / signature :

» This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropnate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte
a agi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été émise.

« This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L utilisation de cette Apostille n'est pas
valable au Canada.

« If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1861, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
est destiné & un pays non partie a la Convention de La Haye du 5 octobre 1961, il pourrait nécessiler
un légalisation par un consulat du pays de destination.

« To verify the issuance of this Aposlille, see [wn-.r.-::ﬁic:ialdncurnEnls-mgcs.guu.nn.cafen—
US/validity-check/]. Cette Apostile peul dtre vérifiee a [l'adresse suivante
[hitps://www.0 Hu:,ialdt:-[;umenls.mgcs.gm,r:rn.caa'fr-FFt.fvalidrly-ﬂheckﬂ




AFFIDAVIT

l, V anslator in the City of Toronto, Province of Ontario, make oath

anc |

1. | am fluent in both Chinese and English.

2. | have translated the annexed document and carefully compared the
translation from English into Chinese with regard to the following
document:

Certificate of Divorce

J. The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the
complete and correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto

In the Regional Municipality of Metropolitan
Toronto

This ?f-widay of T"EV 'f

St it it

A Nntary Public in aliu v ulie
Province of Ontario



EUNUE ]

27K E R SFiERE o % B REE SRS : C
ENE (3EPR 445D
JONIVErsity AVEERE 0N Ontario; Wl
P Fks 36 B: BSISIE
i 7

e aA . #REAS, T/XAFR, HR%.
FL VS FE S5 DA SR R ik ().

..ora e
Toronto, ©
Ml

shaoleilei@lk

44 fnsbht . HE S0, W/IXARK, HES%.
G LS TR ik ()

ISR

LEEA MM BERST, di/XAFR, BRG.
FETE RS LS5 LS B F iR ibhk (gD

A R .
; = S . )

Toronto, Ontario
Big: y F
X IR, W

Az ‘henssiegel.com

mA g bl $ERSH, WX, WS-
ARG IS RS DA R s T bl () .

s mmifl
w..
-

WWAER, WIEABET 200849 H 8 H (BEAIRPBAND EhmHR, TN (RANEESE

2) F 199E 1 8§ |
i&F 2008 4 10, . 9 HAR.

EERICRESR: 4]

VE: AR R REE RS AN Z HZ A .

H (&AM EHEEZEE BHTAEX GGEhR) F50SE0T UM, %5

=z HE. 200F 1, d




flﬂ,.: = )

-'...?
ONTARIO Court File
Superior Court of Justice I &
{Name of Court) ' o g
a_ __nue, Toronto, Ontaric Fori.. som
(Courf office address) s T

Lo Applicant

AW ey

Full legal name & address for Service — street & number municipaity, | Lawyer's & address — street & number, municipality, postal
postal code fefephone & fas mmmmmm-ummﬂ mn:ﬁmmm‘mﬂw code,
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| R e~ gl marriage of (full legal name of spouses)
— .. Ol
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which was solemnized at (place of marriage)
TUT Die T anieg T ggaevevovinpe, People’s Republic of China

on (date of mamage) Noven.we ~ |
was dissolved by an order of this court made on (date of divorce order) ~sptember 1, 7387

The divorce took effect on (date when order took effect) Oztaber -, 2080
I — - | -
Ll = (= — N 1
Sig .r R UL L Lo Date of signature

NOTE: This certificate can only be issued on or after the date on which the divorce takes effect.
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